
تامولعملا حاصفا مدع ةيقافتا

Non-Disclosure Agreement



    /     / خيراتب حاصفلاا مدع ةيقافتا تررح

ةيدوعسلا ةيبرعلا ةكلمملا يف ضايرلا ةنيدمب

 ةكرــش ،ضاــيرلا تاراــطم ةكرــش :تاــمولعملل حــصفملا فرــطلا
ةـكلمملا يـف اـهب لوـمعملا ةـمظنلأا بجومب تسسأت ةيدوعس
 ةــنيدمب يراــجتلا لجــسلا يــف ةدــيقم يــهو ةيدوعــسلا ةــيبرعلا
 ب ص يدـــيربلا اـــهناونعو )1010441710( مقرـــلا تـــحت ضاـــيرلا
.حصفملا فرطلاب اهيلإ راشيو )11483( ضايرلا )12531(

َقوملا  ةكرــــــــــــــــــــــــــــــــش  :عــــــــــــــــــــــــــــــــ
 تــــسسأت ……………………………………………………

 ……………………… يــف اــهب لوــمعملا ةــمظنلأا بــجومب
 تـحت……………………… ةـنيدمب يراـجتلا لجسلا يف ةديقم
 ب ص يدـــــــــيربلا اـــــــــهناونعو……………………… مقرـــــــــلا

يقلتملا فرطلاب اهيلإ راشيو ………………………

 مـساب نيـعمتجم يـقلتملا فرـطلاو حصفملا فرطلا ىلإ راشيو
.نيفرطلا

:ةيقافتلاا نم فدهلا .1

فرـطلا موـقي دـقو ،نيفرـطلا نيـب ةـلمتحملا لمعلا صرفثحب
 هـنيعم ةيرـس تاـمولعم نـع يقلتملا فرطلل ءاشفلإاب حصفملا
 حـصفملا فرـطلا بـغريو ،لـمعلاب ةلـص تاذو ةـينقت ةعيبط تاذ
ىـلع تامولعملا هذهل يقلتملا فرطلا ةجلاعم يف تامولعملل
.ةيرس تامولعم اهنأ ساسأ

 :ةيرسلا تامولعملا .2

 فرـطلل حـصفملا فرـطلا اهنع فشكي تامولعم ةيأ اهب دصقيو
 وأ ةيوفـش وأ ةيطخ ةروصب رشابم ريغ وأ رشابم لكشب يقلتملا
 ليبـس ىـلع كـلذ يـف اـمب ةـسوململا داوـملا ةـنياعم للاـخ نم
 ,دوــقعلا ،طــطخلا ، ةــيلولأا جذاــمنلا ،قئاــثولا ، رــصحلا لا لاــثملا
 اــهنأ ىــلع اهفينــصت مـت يــتلاو تادــعملاو ، تآــشنملا ، تاـنيعلا

 .لـثامم فينـصت يأـب اهفينـصت مـت وأ "ةـيكلم لحم" وأ "ةيرس"
 اهؤاـشفا مـت تاـمولعم اـضيأ ةيرـسلا تاـمولعملا نمـضتت دقو
 نمــــضتت لاو ثــــلاث فرــــط لــــبق نــــم يــــقلتملا فرــــطلا ىــــلإ
:تامولعم ةيأ ةيرسلا تامولعملا

 لـبق نـم اـهنع فـشكلا لـيبق مومعلل ةحاتمو ةفورعم نوكت•
.حصفملا فرطلا

 ىــقلتملا فرــطلا لــبق نــم ةلقتــسم ةروــصب اــهريوطت مــت•
 تاــــمولعملا مادختــــسا نود حــــصفملا فرــــطلا ةــــقفاومبو
 لدــت اــمك ، اــهيلإ عوــجرلا وأ حــصفمل فرطلاــب ةــصاخلا ةيرــسلا
 ةدوـجوملاو ىرخلأا ةلوبقملا ةلدلأاو تلاجسلاو قئاثولا هيلع
.يقلتملا فرطلا ةزوحب

 نــع رداــصلا نوناــقلا بــجومب اــمزلم يــقلتملا فرــطلا نوــكي•
 ةمايق ةطيرش اهنع حاصفلإاب يئاضق صاصتخا تاذ ةمكحم
 حــصفملا فرــطلا ىــلإ يــطخ راعــشإ هــيجوتب ريخأــت يأ نودو
مازـللاا اذـه دوـجوب هـيف هرعـشي ، ءاـشفلإا ةـيلمع ذافنإ لبق
 حاـــصفا نود لوـــحي رـــمأ ىـــلع لوـــصحلا يـــف هتدعاـــسمو
. مومعلل تامولعملا

This contract is made this day date / / 201
in the city of Riyadh.

The disclosing party: Riyadh Airport company with 
commercial Registration Number 101044710 issued in 
Riyadh with the corresponding address P.O Box 12531, 
Riyadh -11483

Company: ……………………………………………………… 
with commercial Registration Number 
…………………………………… issued in 
……………………… with the corresponding address P.O 
Box …………………………………and is represented in 
the signing of this contract by ………………………….
Referred to hereinafter as the as the receiver 

1. Objective of the Agreement: 

To explore potential business opportunities between 
the two parties. The disclosing party may disclose 
certain confidential information of a technical nature 
related to the work to the receiving party. The 
disclosing party desires that the receiving party treat 
this information as confidential.

2. Confidential Information: 

This refers to any information disclosed by the disclosing 
party to the receiving party, directly or indirectly, in 
writing, orally, or through the inspection of tangible 
materials (including, but not limited to, documents, 
prototypes, plans, contracts, samples, facilities, and 
equipment) that are labeled as "Confidential," 
"Proprietary," or classified in a similar manner. 
Confidential information may also include information 
disclosed to the receiving party by a third party. 
Confidential information does not include any 
information: 

• That is known and publicly available prior to 
disclosure by the disclosing party. 

• Developed independently by the receiving party 
with the consent of the disclosing party, without 
using or referencing the disclosing party's 
confidential information, as evidenced by 
documents, records, and other acceptable evidence 
in the possession of the receiving party. 

• The receiving party is obligated by law issued by a 
court of competent jurisdiction to disclose the 
information, provided that the receiving party, 
without any delay, gives written notice to the 
disclosing party prior to the disclosure process, 
informing them of this obligation and assisting in 
obtaining an order to prevent the public disclosure 
of the information.
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 لاـح يـف حـصفملا فرـطلا راعشإب يقلتملا فرطلا مزتلي•
 نـمأ ةـثداح دوـجو وأ ةيرسلا تامولعملل بيرست يأ دوجو
 اهتكراـشم تـمت يـتلا تاـمولعملا ىلع رثؤت دق يناربيس
.كلذب رشابم ريرقت ةباتكو ,حصفملا فرطلا نم

 مهيدل نيذلا ةيراشتسلاا تاكرشلا نيفظوم ىلع بجوتي•
 نيناوـــــقل لاـــــثتملاا تاـــــنايبلا ىـــــلع علاـــــطلاا ةيحلاـــــص
 ةــكلمملاب يناربيــسلا نــملأل ةــينطولا ةــئيهلا تاــبلطتمو
 .ةيدوعسلا ةيبرعلا

:حاصفلاا مدعو مادختسلاا مدع .3
 مادختـسا ىـلإ ءوـجللا مدـع ىـلع يـقلتملا فرطلا قفاوي•

ناـك ضرغ يلأ حصفملا فرطلا صخت ةيرس تامولعم ةيأ
 يــتلا لــمعلا ةــقلاع ةــشقانمو ميــيقت ضارــغلأ ادــع اــميف
يــقلتملا فرــطلا قــفاويو نيفرــطلا نيــب اهؤــشن لــمتحي
فرـطلا صـخت يـتلا ةيرسلا تامولعملا حاصفا مدع ىلع
 كـلذ نـم ىنثتسيو هيفظومل وأ ثلاث فرط يلأ حصفملا

 لثم رفوت ىلا نوجاتحي نيذلاو يقلتملا فرطلا يفظوم
 ةــبقترملا لــمعلا ةــقلاع ميــيقت فدــهب تاــمولعملا هذــه
 فرـطلا عـنتميو اهنأـشب ةرئادـلا تاشاقنلا يف ةكراشملاو
 وأكـيكفت وأ ةيـسكعلا ةـسدنهلا ىـلإ ءوجللا نع يقلتملا
 ىرـــخأ طئاـــسو ةـــيأ وأ جمارـــب وأ ةـــيلوأ جذاـــمن ةـــيأ لـــيلحت
 فرـــطلا صـــخت ةيرـــس تاـــمولعم ىـــلع يوـــتحت ةـــسوملم
.ةيقافتلاا هذه بجومب اهيلع لوصحلا متو حصفملا

:ةيرسلا ىلع ظافحلا .4

 ةـيامحل ةـمزلالا ريبادـت ذاختا ىلع يقلتملا فرطلا قفاوي•
 حاـصفلاا مدع حصفملا فرطلاب ةصاخلا تامولعملا ةيرس
 نودو. ضيوــفت نود تاــمولعملا هذــه مادختــسا وأ اــهنع
 فرــــطلا ىــــلع يــــغبني هــــناف هلاــــعا درو اــــمب ساــــسملا
 ةـيامح يـف اهدـمتعي يـتلا ريبادـتلا ذاختاب مايقلا يقلتملا
 ماـــيق نـــم دـــكأتي نأو هـــصخت يـــتلا ةيرـــسلا تاـــمولعملا
 ىــــلإ لوخدــــلاب نيلوــــخملا هــــئلاكوو هــــيلواقمو هــــيفظوم
عـــيقوتب حـــصفملا فرطلاـــب ةـــصاخلا ةيرـــسلا تاـــمولعملا
 نوــــكي "حاــــصفلاا مدــــع" و "مادختــــسا مدــــع" ةــــيقافتا
 كلذــكو ةــيقافتلاا هذــه ماــكحلأ هباــشم اــهماكحا نومــضم
 ةـينطولا ةـئيهلا تابلطتمو ةمظنأب يقلتملا فرطلا مزتلي
 عـنتميو تاـمولعملا نمأـب قـلعتي اـميف يناربيـسلا نملأل
 نــــع خــــسن ةــــيأ خــــسنب ماــــيقلا نــــع يــــقلتملا فرــــطلا
 متــي مــل اــم حــصفملا فرــطلا صــخت ةيرــسلا تاــمولعملا
 ىـلع حـصفملا فرـطلا نـم ةـيطخ ةـقفاوم ىـلع لوصحلا
تاــهيبنتلا رــشن ةداــعا فرــط لــكل يــغبنيو خــسنلا ةــيلمع
 حــصفملا فرــطلا صــخت يــتلا ةــيكلملا قوــقحب ةــقلعتملا
بولـسلأا سفنـبو ،اـهيلع ةـقفاوملا تـمت خـسن ةـيأ ىلع
.لصلأا ىلع وأ يف تاهيبنتلا هذه رشن يف عبتملا

• The receiving party is obligated to notify the 
disclosing party in the event of any leakage of 
confidential information or a cybersecurity incident 
that may affect the information shared by the 
disclosing party, and to provide an immediate report 
on the matter.

• Employees of the consulting firms who have access 
to the data must comply with the laws and 
requirements of the National Cybersecurity 
Authority in the Kingdom of Saudi Arabia.

3. Non-Use and Non-Disclosure: 
• The receiving party agrees not to use any 

confidential information belonging to the disclosing 
party for any purpose other than evaluating and 
discussing the potential business relationship 
between the two parties. The receiving party also 
agrees not to disclose the disclosing party's 
confidential information to any third party or its 
employees, except for those employees of the 
receiving party who need such information to 
evaluate the prospective business relationship and 
participate in related discussions. The receiving party 
shall refrain from engaging in reverse engineering, 
disassembling, or analyzing any prototypes, 
software, or other tangible media containing 
confidential information of the disclosing party 
obtained under this agreement..

4. Confidentiality Maintenance: 

• The receiving party agrees to take necessary 
measures to protect the confidentiality of the 
disclosing party's information and to prevent its 
unauthorized disclosure or use. Without prejudice to 
the above, the receiving party must adopt the same 
measures it uses to protect its own confidential 
information and ensure that its employees, 
contractors, and agents authorized to access the 
disclosing party's confidential information sign a 
"Non-Use" and "Non-Disclosure" agreement with 
terms similar to this agreement. The receiving party 
also agrees to comply with the regulations and 
requirements of the National Cybersecurity 
Authority regarding information security. The 
receiving party shall refrain from making any copies 
of the disclosing party's confidential information 
without written. 
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:تانامضميدقتمدع.5

مدقيلاو"يهامك"ةيرسلاتامولعملاةفاكريفوتمتي•
لكشيأبوأ،ةينمضوأةحيرص،تانامضحصفملافرطلا
اهلامتكاوأتامولعملاهذهةقدبصتخياميفلاكشلأانم
.اهئادأوأ
.ةيجراخفارطلأىرخأقوقحيأكاهتنامدعوأ•

:داوملاةداعإ.6

ىرخأةسوملمداومةيأواهلاكشأعيمجبقئاثولاةفاكنوكت•
حصفملافرطلاماقةيرستامولعملثمتوأنمضتت
يتلاخسنلاةفاككلذيفامبيقلتملافرطللاهئاشفإب
فرطللاًكلمىقبتوةكولمميقلتملافرطلاةزوحبنوكت
ىلإاموي15للاخاهتداعاىلعلمعلايغبنيو،حصفملا
وأكلذصوصخبيطخبلطبهمدقتروفحصفملافرطلا
.نيفرطلانيبةيدقاعتلاةقلاعلاءاهتنا
ةيرسلاتامولعملافلاتابيقلتملافرطلاماقلاحيفو•

ىلعو,ققحتللحصفملافرطللتاتابثلااميدقتهيلعف
ةيرسلاتامولعملامادختسامدعيقلتملافرطلا
.لابقتسم

:صيخرتلامدع.7

يلأقوقحةيأحنمىلعيوطنيامةيقافتلااهذهنمضتتلا•
ةيكلمقوقحوأعارتخاةءاربةيأبجومبنيفرطلانمفرط
لاويقلتملافرطلاصختيتلافيلأتلاقوقحوأبلاوقلا
نمفرطيلأقوقححنمىلعاضيأةيقافتلااهذهلمعت
فرطلاصختةيرستامولعمةيأصوصخبوأيفنيفرطلا
.ةيقافتلااهذهيفةحارصةيلعصنامءانثتسابيقلتملا

لوخيةيقافتلااهذهبللاخلاانأبيقلتملافرطلارقيو•
ةيامحلةينوناقلاوةمزلالاتاءارجلااذاختابحصفملافرطلا
.بسانملاضيوعتلابةبلاطملاوحصفملافرطلاقوقح

:ةدملا .8

اًيئاقلتيهتنتواهيلععيقوتلاخيراتنمةيقافتلااهذهيرست•
.اهيلععيقوتلاواهنايرسءدبخيراتنمتاونس 5 دعب

:ةقيبطتبجاولاماظنلا.9

تاذةمظنلألاهريسفتواهقيبطتيفةيقافتلإاهذهعضخت•
.ةيدوعسلاةيبرعلاةكلمملايفاهبلومعملاةقلاعلا

5. No Warranties: 

• All confidential information is provided "as is," and 
the disclosing party makes no warranties, express or 
implied, of any kind regarding the accuracy, 
completeness, or performance of this information, 
nor does it guarantee the non-infringement of any 
third-party rights.

• Any approved copies must include proprietary rights 
notices of the disclosing party in the same manner as 
those on the original.

6. Return of Materials: 

• All documents, in any form, and any tangible 
materials that contain or represent confidential 
information disclosed by the Disclosing Party to the 
Receiving Party, including all copies in the possession 
of the Receiving Party, are owned and shall remain 
the property of the Disclosing Party. These materials 
must be returned within 15 days to the Disclosing 
Party upon a written request or upon the 
termination of the contractual relationship between 
the Parties.

• If the Receiving Party destroys the confidential 
information, it must provide evidence to the 
Disclosing Party for verification, and the Receiving 
Party shall refrain from using the confidential 
information in the future.

7. No Licensing: 

• This agreement does not grant any rights to either 
party under any patents, proprietary designs, or 
copyrights belonging to the Receiving Party. It also 
does not grant any rights to either party regarding 
any confidential information belonging to the 
Receiving Party, except as explicitly stated in this 
agreement.

• The Receiving Party acknowledges that any breach 
of this agreement entitles the Disclosing Party to 
take necessary and legal measures to protect its 
rights and seek appropriate compensation.

8. Duration: 

• This agreement shall be effective from the date of its 
signature and will automatically expire after 5 years 
from the date it comes into force and is signed.

9. Governing Law: 

• This agreement shall be governed by and 
interpreted in accordance with the relevant laws 
applicable in the Kingdom of Saudi Arabia.
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 :ةينورتكللاا عيقاوتلا .10

 وأ ةـــــينورتكللاا تاـــــعيقوتلا نأ ىـــــلع يـــــقلتملا قـــــفاو•
 متـي يـلا ةيلـصلأا خسنلا نم يأ اهب روهمملا تاعيقوتلا
 وأ لـــصلأا قـــبط ةروـــصك سكاـــفلا قـــيرط نـــع اهميلـــست
 ىرـخلأا ةـينورتكلإا لئاـسولا وأ PDF فإ يد يبلا ةغيصب
.لوعفملا ةذفانو ةمزلمو ةحيحص ربتعت

 :ةيقافتلاا .11

 مرـبملا قافتلإا لماك ةيقافتلاا هذهب ةدراولا داوملا لثمت•
 ىـــغلتو هلاـــعا روكذـــملا عوـــضوملا لوـــح نيفرـــطلا نيـــب
.نيفرطلا نيب ىرخأ تامازتلا وأ تاطارتشا يأ لطبتو

 ةــــيبرعلا ةــــغللاب نيتخــــسن نــــم ةــــيقافتلاا هذــــه تررــــح•
 نـم اـهعيقوت دـعب هتخـسن فرـط لـك ملتـسأو ةيزيلجنلإاو
 هـغللا نيـتغللا نيب فلاتخلاا لاح يفو  يقلتملا فرطلا
.اهيف لمعي يتلا يه هيبرعلا

10. Electronic Signatures: 

• The Receiving Party agrees that electronic signatures 
or signatures affixed to any original copies delivered 
via fax as a true copy, in PDF format, or through 
other electronic means shall be valid, binding, and 
enforceable.

11. Entire Agreement: 

• The provisions of this agreement represent the 
complete agreement between the Parties regarding 
the subject matter mentioned above and supersede 
and nullify any other terms or obligations between 
the Parties.

• This Agreement has been made in duplicate in both 
Arabic and English version, and each party has 
retained one copy after signed from the receiver 
party, in case of any conflict between the two 
languages, the Arabic language shall prevail.

Name: :مسلإا

Job Title: يفيظولا ىمسملا:

Company: :ةكرشلا

Date: :خيراتلا

Signature & Stamp: :متخلاو عيقوتلا

Non-Disclosure Agreement
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THANK YOU


